
AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETATt section 
de législation, première chaw~ 
bre, saisi par le Ministre de 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De Rf.l"AD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 31e 
October 1951 door de Minister van 

la Justice, le 31 octobre 1951, Justitie verzocht hem, binnen een 
dlune demande d'aVis, dans un termijn van ten hoogste drie da- 
délai ne d~passant pas trois gen, van advies te dienen over 
jours, sur un projet d'arrêté 
royal intitulé: "Application 
de la loi des 3 août 1919 et 
27 mai 1947 coordonnée par 

een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit getiteld g "Toepassing van 
de wetten van 3 Augustus 1919 en 
27 Mei 1947 samengeschakeld bij 

l'arrêté du Régent du 19 juin besluit van de Hegent van 19 Juni 
1947", a donné en sa séance du 1947", heeft ter zitting van 5 
5 novembre 1951 I' avis suivant: Ncveribe.r Î S51 het volgend advies 

gegeven : 
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Lorsque le Roi décide d'exclure certaines 
fonctions des droits de préférence institués par la 
loi des 3 août 1919 et 27 mai 1947, il fait usage du 
pouvoir que lui confère cette loi et non de celui que 
lui attribue l'article 661 alinéa 2, de la Constitution. 
Les règles qU'il siest tracées en exécution de cet ar­ 
ticle de la Constitution, et notamment celles qu'énonce 
le statut syndical 'des agents de l'Etat? ne le lient 
pas en ce qui concerne le présent arrêté pris en exé­ 
cution de la loi des 3 août 1919 et 27 mai 1947. 

Le Conseil d'Etat e s t diavis que le Comité de 
consultation syndicale ne doit pas être consultép en 
l'espèce. 

+ 
+ + 

Pour le surplus, le Conseil dlEtat propose 
d'apporter au pr9jet des modifications de forme qui fi­ 
gurent dans le texte ci-après : 

AHRETE ROYAL EXCLUANI\ 13S FONCTIONS D'INSPECTEUR DES 
ETABLISSEIvIEl'iFI:S ET CELLES DI INSJ?ECTEUR DES PLACEMENTS 
}i'AIVIILIAUX DE L'OFFICE DE liA 2HOTECTION DE L I ENFANCE A 
L'Am!IINISI\RATION CENTRALE DU MINISTERE DE LA JUSTICE, 
DU DROIT DE PREFERENCE ACCOHDE PAR LA LOI DES 3 AOUT 

1919 ET 27 MAI 1947. 

BAUDOUIN1 Roi des Belges, 
A tous, présents et ~î venir, SALUT. 

. .. / ... 
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Vu la loi des 3 août 1919 et 27 mai 19471 

notamment l'article 5, alinéa 2; 

ConsidéraTlt qu'il importe dans l'intérêt 
du recrutement des titulaires des emplois dfinspec­ 
teur des établissements et d tinspecteur .des placements 
familiaux de l'Office de la Protection de l'enfance, 
de tenir compte dU. caractère particulier de leurs 
fonctions et des quàlités spéciales qutelles requiè­ 
rent; 

Vu l'avis du Conseil d'Etat; 

Sur la proposition de Notre Ministre de la 
Justice et de Notre Ministre de l'Intérieur, 

NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS 

Article 1er.- 
Les fonctions et emplois d'inspecteur des 

établissements et d'inspecteu.r des placements fami­ 
liaux de IlOffice de la proteotion de l'enfance à . 
l'administration oentrale du Ministère de la Justice 
sont exclus du droit de préférenoe acoordé par la loi 

des 3 août 1919 et 27 mai 1947. 

Article 2.- 
Le Ministre de la Justice est chargé de 

l'exécution du présent arrêté. 

Donné à ,le 

PAR LE ROI : 

Le Ministre de la Justice, 

Le Ministre de l'Intérieur, 
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Wanneer de Koning beslist dat sommige am.bten 
niet in aanmerking zullen komen voor de prioriteitsrech­ 
ten ingesteld bi j de wet van 3 Augustus 1919 en 27 I\Œei 
1947, maakt hij gebruik van de hem bij die wet verleende 
macht en niet van de macht hem door artikel 66, tweede 
lid~ van de Grondwet toegekend. De regelen welke hij ter 
uitvoering van dat a~tikel van de Grondwet heeft vastge- 
steld, en met name die welke het aynd i oaa.L statuut 
van het HijlŒpcrsoneel voorschrijft 1 binden hem niet wat 
betreft het onderhavige besluit, dat ter uitvoering van 
de wet van 3 Augustus 1919 en 27 Mei 1947 wordt genomen. 

De Raad van State is van oordeel dat de syndi­ 
cale raad van advies in dit geval niet hoeft te worden 
geraadpleegd. 

+ 
+ + 

Voorts stelt de Raad van State voor, in het 
ontwerp vormwijzigingen aan te brengen zoals in de hier­ 
na volgende tekst : 

KONIWLLIJK BESLUIT \lAAHBLT HET MŒT VAN INSPECTEUR DER GE­ 
STICHTEN EN HET ANCm: VAN INSPECTEUR OVER DE UITB:3STEDIN­ 
GEN IN GEZINNEN VAN DE DIENST VOOR KINDERBESCHEm,uNG BIJ 
HET HOCFDBESTU1TR VAN HET MINISTEHIE VAN JUSTITIE UITGE­ 
SLOTEN VlOHDEN VAN HET PRIORITEITSRECHT, TOEGEKEND BIJ DE 

WE T V lU\{ 3 A U GU S TU S 1 9 1 9 EN 27 ME l 1 9 47 • 

BOUlmWIJN, Koning der Belgen, 
Aan allen, tegenwoordigen en toekomenden, HEIL • 

• 0 «/ .•. 
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Gelet op de wet van 3 Augustus 1919 en 27 Mei 
19471 namelijk op artikel 5, tweede lid; 

Ove rwe gende dat, in het belang van de aanwer­ 
ving der titularissen voor de betrekkingen van inspecteur 
der gestichten en van inspecteur over de uitbestedin- 
gen in gezinnen van de Dienst voor kinderbescherming, 
rekening dient gehouden met het bijzonder karakter van 
hun ambt en met de speciale hoedanigheden die zij ver­ 
eisen ; 

Gelet op het advies van de Raad van State ; 

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie 
en van Onze Minister van Binnenlandse Zaken, 

HEBBEN VlIJ BESLOTEN EN BESLUITEN VlIJ 

Artikel 1.- 

De ambten en betrekkingen Vill1 inspecteur der 
gestichten en van "inspecteur over de uitbestedingen in 
gezinnen van de Dienst voor kinderbescherming bi,i het 
hoofdbestuur van het Ministerie van Justitie zijn uitge­ 
sloten van het prioriteitsrecht, toegekend bij de wet 
van 3 Augustus 1919 en 27 Mei 1947. 

Artikel 2.- 

De Minister van Justitie is belast met de uit­ 
voering van dit besluit. 

GegeVGn te , de 

VAN 's KONINGSifŒGE 
De Minister van Justitie, 
De Minister van Binnenlandse Zaken~ 
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La chambre était composée de De kamer was sam.engesteld uit 

Messieurs :J.SUETENS, 
de Heren 

premier président du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter van 
de Raad van State, 

président 

voorzitter 

M.80MERHAUSENy 

G.VAN BUNNEN~ 

G.PIQUET, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M.SUETENS. 

De overeenstemrning tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.SUETENS. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 
(signé) G.PIQUET. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
(signé) J.SUETENS. 

de la Justice. 
van Justitie. 

expédition délivrée à M. le Ministre 
uitgifte afgeleverd aan de H .. Minister 

Le 1951. De 1951. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier van de Raad van State, 

R.DECK.MYN. 


